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Je suis Joe. Le Fondateur de Slinger®. 

 

Comme vous, j'aime m'entraîner en jouant au tennis chaque jour. Cependant, j’ai 

constamment été mis au défi de trouver un partenaire de jeu. 

J'ai donc décidé d'essayer la machine lance-balles du club. Pouah! Après avoir pris 30 

minutes pour le faire glisser sur le court et localiser les câbles et l'alimentation, j'ai perdu 

encore plus de temps à comprendre comment cela fonctionnait réellement ! 

Frustré, j'ai abandonné. Cette expérience a conduit à mon idée de créer une machine lance-balles 
intégrée dans un sac à roulettes de taille normale. Slinger® est né ! Un lance-balles de tennis 
léger, transportable, polyvalent et abordable. Tout mon équipement de tennis au même endroit 
avec un lance-balle qui peut être installé n'importe où en quelques minutes. Mon partenaire de 
tennis 24h/24 et 7j/7 ! 
 

Merci d’avoir partagé cette expérience avec moi ! 

 

Joe Kalfa 
Fondateur 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
Je suis Mike. CEO de Slinger®. 

J'ai été impliqué dans le tennis toute ma vie, jouant, entraînant et dirigeant des entreprises de 
tennis. Je connais le défi de notre sport à la fois pour retenir les joueurs actuels et attirer de 
nouveaux joueurs. Parmi les joueurs de tennis qui ont quitté le tennis au cours des 12 derniers 
mois, 34% l'ont fait en raison du manque de partenaire avec qui jouer.  
Slinger® aide à résoudre ce problème. Réinventer le tennis, le rendre accessible à tous. 
Après des milliers d'heures de conception, de prototypage et de tests sur et hors du court, nous 
avons repris l'idée de Joe et transformé Slinger® en un équipement de tennis performant. 
Slinger® une innovation de tennis pour les joueurs de tous âges et de tous niveaux. 

 
Merci de soutenir Slinger®. Conçu par les Joueurs pour les Joueurs. 

 

Mike Ballardie 
CEO 
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ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE LIMITÉE 
 

Votre lance-balle Slinger® Slingshot T-One est livré avec une garantie standard limitée de 2 ans 
couvrant tout défaut de fabrication. 
 

Veuillez visiter www.slingerbag.com/warranty et enregistrer votre lance-balle Slingshot T-
One et son numéro de série unique. L'enregistrement prolongera automatiquement la 
période de couverture de la garantie limitée de 1 an supplémentaire.  

 
Le Numéro de Série se trouve ici: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ATTENTION INFORMATIONS DE SÉCURITÉ POUR LE 
CONSOMMATEUR 

 

Veuillez noter que le lance-balle Slinger Slingshot T-One fonctionne grâce à une batterie au 
lithium de 6,6 V et, par définition, est une machine à commande électrique. 
 

Veuillez, vous assurer que l'alimentation est sur «OFF» et débranchée de toute connexion 
électrique avant de tenter toute activité qui implique d'atteindre le mécanisme du lance-balles 
pour quelque raison que ce soit, y compris pour l'entretien ou le nettoyage. 

 
Avis important : 
Veuillez noter que le lance-balles Slingeshot T-One ne peut pas fonctionner sans la 

télécommande pour des raisons de sécurité. Assurez-vous de ne pas égarer la télécommande et 

lorsqu'elle n'est pas utilisée, maintenez-la solidement attachée à l'intérieur de la poche latérale à 

l'aide du porte-clés.
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EN TOUT TEMPS, L’UTILISATEUR NE DOIT EN AUCUN CAS : 
 

• Se placer devant la zone de sortie du lance-balles lorsque l'alimentation est sur «ON» 
• Regarder dans la zone de sortie du lance-balles lorsque l'alimentation est sur «ON» 
• Se tenir directement devant la zone de sortie du lance-balles à tout moment lorsque l'alimentation est 

sur «ON» 
• Insérer tout objet étranger de quelque nature que ce soit dans le réservoir lorsque l’alimentation 

est sur «ON» 
• Utiliser le lance-balles dans des conditions humides ou lorsqu'il pleut sur les courts ou là où 

l'eau s'est accumulée. 

 
MERCI DE LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION 
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ATTENTION 
 

Pour réduire les risques d'électrocution, d'incendie, de blessures corporelles et autres 

dommages lors de l'utilisation de ce produit, veuillez suivre ces précautions de 

sécurité de base.  

 

1. Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser ce lance-balles. 

 
2. Pour vous protéger contre les risques d'électrocution, ne plongez jamais aucune partie 

de ce lance-balles dans l'eau ou tout autre liquide. 

 

3. Une surveillance étroite est nécessaire lors de l'utilisation de ce lance-balles à proximité 
d'enfants. 

 
4. Ne passez jamais devant ce lance-balles lorsqu'il fonctionne. Les balles de tennis 

quittent le lance-balles à grande vitesse et peuvent provoquer des blessures graves.  

 

5. Tenez-vous toujours sur le côté ou derrière le lanceur lorsque vous essayez de 

modifier les paramètres des différentes commandes. 

 

6. S'il est nécessaire de libérer une balle de tennis coincée, assurez-vous que le lanceur est 
éteint. 

 
7. Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous tentez de réparer ou d'ajuster ce lance-

balles. 

 
8. N'essayez jamais de réparer les réglages de ce lance-balles lorsqu'il est branché. 

Éteignez toujours l'interrupteur d'alimentation et assurez-vous que le chargeur n'est 

connecté à aucune prise murale. 

 

9. Ce lance-balles est conçu pour lancer des balles de tennis uniquement. N'essayez 

jamais d'utiliser ce lance-balles avec tout autre type de balle ou tout objet étranger 

que ce soit. 

 

10. Assurez-vous toujours que le lance-balles est éteint sur le tableau de bord lorsqu'il n'est 
pas utilisé et lorsque la batterie est en cours de chargement.  

 

11. Ne placez jamais vos mains ou toute autre partie de votre corps à proximité de pièces 

mobiles, en particulier le plateau de chargement des balles et la roue de lancement. 

Veuillez noter que la roue de lancement continue tourner à grande vitesse pendant 

plusieurs minutes après la mise hors tension du lance-balles et peut provoquer des 

blessures ou des brûlures en cas de contact avec vos mains.
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LA CONFORMITÉ MONDIALE 
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LA CONFORMITÉ MONDIALE 
 

 

 
 
 

 

Ce produit est conforme aux exigences applicables en matière de performances, de 
construction, d'étiquetage et d'informations. 
 
 
 

 

 CONFORMITÉ EUROPÉENNE 
 

Comme indiqué par ce symbole, l'élimination de ce produit est régie par la directive 2012/19 

/ UE du Parlement européen et du Conseil relative aux déchets d'équipements électriques 

et électroniques (DEEE). 

Les DEEE peuvent potentiellement s'avérer nocifs pour l'environnement et, à ce titre, la 

directive exige que la batterie de ce produit ne soit pas jetée comme un déchet municipal 

non trié, mais plutôt collectée séparément et éliminée conformément aux règlements et 

directives DEEE locales. 

 
 
 

 

CONSOMMATION D'ÉNERGIE 
 

Conformément à la directive 2009/125 / CE, cet appareil est équipé d'un interrupteur 
d'alimentation. 

Les chiffres de consommation d'énergie suivants s'appliquent (mesuré avec un wattmètre à la 

sortie) Interrupteur en position OFF = 0,0 watts 

Interrupteur en position ON = 120 watts 
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Le LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE fonctionne à son niveau optimal lors de l'utilisation de 

balles de tennis Slinger. Veuillez éviter d'utiliser des balles de tennis anciennes ou molles car cela 

réduirait les performances du lance-balles. 

 
Le LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE est conçu pour être utilisé par les joueurs de tennis de 
tous âges et de tous niveaux. 

 
Le LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE pèse 15 kg ou 33 lb (à l'exclusion des balles de tennis). 

C'est l'un des lanceurs de balle les plus légers du marché. Le sac à roulettes est polyvalent et 

fonctionnel et peut transporter tout votre équipement de tennis. Le lance-balles peut être 

configuré et prêt à être utilisé en quelques minutes. 

 
Les vitesses de balle SLINGSHOT T-ONE LAUNCHER vont de 10 mph / 16 kmh à une 

vitesse de 45 mph / 73 kmph. 

 

 
Les caractéristiques du SLINGSHOT T-ONE LAUNCHER : 
 

• Sac à roulettes de tennis conçu intelligement avec une variété de poches fonctionnelles.  
 

• Fréquence d'envoi variable entre 2 et 7 secondes. 
 

• Vitesse de balle variable entre 10 mph / 16 km/h et 45 mph / 73 km/h. Notez que 
plus la vitesse est élevée, plus l'effet topspin est important. 

 

• Réservoir de 144 balles de tennis. Remarque: Slinger recommande d'utiliser 72 balles 
pour des performances optimales. 

 

• Batterie aux ions lithium. Remarque: la durée de vie de la batterie dépend de 

l'utilisation. Si elle est utilisée sur des réglages moyens, y compris l'oscillation, la 
durée de vie de la batterie est jusqu'à 3 heures et cela se réduit à 1,5 heure 

lorsqu’elle est utilisée à une vitesse, une alimentation et une oscillation maximales, y 
compris le chargement du téléphone portable. 

 

• Un chargeur multi-pays, intelligent et rapide. Lorsque la batterie est 

complètement chargée, la puissance est réduite à une «impulsion» 

occasionnelle pour protéger la durée de vie de la batterie.  

• Chargeur USB intégré pour le chargement du téléphone portable/mobile. 
 

• Une télécommande pour faire fonctionner le lance-balles et l'oscillateur à distance avec les 
commandes «On» et «Off». 

 

• Un curseur offre entre 10 et 40 degrés d'élévation de la balle. 
 

• L'oscillateur Slinger est conçu pour placer le lance-balles Slingshot T-One au-
dessus et fournit une oscillation latérale.  



LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE EN UN COUP D'OEIL 
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LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE EN UN COUP D'OEIL 
 

 

 

 
 

    
1. POIGNÉE 

EXTENSIBLE 

 

 

5. POCHE LATERALE POUR 
STOCKER LA TELECOMMANDE 

 

9. TABLEAU DE 

BORD DU LANCE-

BALLES 

 
 
 

13. COUVERCLE DE 

PROTECTION DU 

LANCE-BALLES 

 

 

 
17. GRANDE POCHE DE 

RANGEMENT (RAQUETTES, 

ÉQUIPEMENT)

SUPPORT DE TELEPHONE A 

CLIP 

 

 
 

6. SANGLES DE 

TRANSPORT LATÉRALES  

 

10. CHARGEUR 

D’ALIMENTATION 

INTELLIGENT 

 

 
14.POCHE DU RESERVOIR DE 
BALLES

 

3. TUBE RAMASSE-BALLES 
TELESCOPIQUE 

 

 

7. POCHE DU CURSEUR DE 

REGLAGES DE LA HAUTEUR 

 

11. POIGNEE POUR AIDER A 

LEVER LE SLINGER BAG 

 

15. RESERVOIR DE BALLES 

 

 

19. SLINGER OSCILLATEUR* 

4.  PORT USB DE RECHARGE 
(SITUE A L’INTERIEUR DU SAC)  

 

 

 

8. NUMERO DE SERIE 

 
 
 

 
 

 
 
 

 

12. BATTERIE AU LITHIUM ION 

 

 

 

16. PLATEAU D'ALIMENTATION DES 

BALLES (À L'INTÉRIEUR DE LA 

POCHE D'ALIMENTATION) 

 

20. TELECOMMANDE SLINGER 

 
 
 
 

*VENDU SEPAREMENT OU DANS LE PACK 
GRAND CHELEM 
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COMMENCER 
 

La batterie du lance-balles Slinger® Slingshot T-One est expédiée avec une charge 

maximale de 30% conformément aux exigences fédérales pour l'expédition de batteries 

au lithium. 

 

 

ASSEMBLAGE DU CÂBLE DU CHARGEUR 

Les actions suivantes garantissent une durée de vie et des performances optimales de la batterie: 

• Veuillez sélectionner l'adaptateur de prise de courant adapté à votre région.  

• Veuillez vous assurer que la prise de courant est correctement insérée dans le 

corps du chargeur principal. 

• Branchez le câble d'alimentation sur une prise murale. Veuillez noter qu'un voyant 

VERT apparaîtra maintenant sur la prise du chargeur. 

• Connectez le câble du chargeur à la prise de courant sur le tableau de bord du lance-

balles. Veuillez vous assurer que le câble est «enfoncé» dans la prise pour une 

connexion étanche. 

• Si la batterie est inférieure à la pleine puissance, le voyant de la prise du chargeur 
devient ROUGE. S'il reste VERT, cela signifie que la batterie est complètement 
chargée. 

• Lorsque la batterie est complètement chargée, le voyant ROUGE devient VERT. 

• Débranchez le câble du chargeur du tableau de bord du lance-balles et de la prise 
murale. 

• REMARQUE: le lance-balles NE PEUT PAS être utilisé lorsqu'il est connecté à la 

prise de courant. Cela endommagera irrémédiablement la batterie.  

 

BATTERIE 
 

Avant d'utiliser le lanceur pour la première fois, assurez-vous que la batterie est 

chargée pendant la nuit afin d'optimiser la durée de vie de la batterie.  



12 Grand Slam Pack User Guide 
11/20 

 

 

MAXIMISER LA DUREE DE VIE DE LA BATTERIE 

Les actions suivantes garantissent une durée de vie et des performances optimales de la batterie: 

• Chargez complètement la batterie pendant la nuit avant la première utilisation  
 

• Rechargez la batterie immédiatement après utilisation. 
 

• Ne stockez pas la batterie déchargée. 
 

• Ne pas stocker plus de 30 jours sans recharge. 
 

• Ne stockez pas la machine dans un coffre fermé où les températures 

peuvent atteindre plus de 40 degrés. 

 

INSTRUCTIONS DE CHARGE DE LA BATTERIE 

Suivez ces étapes pour charger la batterie à l'aide du chargeur de câble intelligent. 
 

• Connectez la batterie à une prise électrique murale à l'aide de l'adaptateur de prise 

approprié fourni avec le bloc de câbles du chargeur.  

• Insérez le câble du chargeur de batterie dans le port de charge du tableau de bord. 

• Le temps de charge est d'environ 5 à 6 heures.  
 

• La batterie doit être complètement chargée avant la première utilisation. 

 
• Il y a un voyant sur le chargeur. Lorsque le chargeur est correctement branché, le voyant 

devient ROUGE pendant la charge et VERT lorsque la batterie est complètement chargée.  

• Si une batterie n'est pas chargée pendant une période prolongée, il y a un risque que 

la durée de vie de la batterie commence à diminuer. 



COMMENT CHANGER VOTRE BATTERIE 
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ATTENTION : Veuillez d'abord éteindre le lance-balle Slinger T-One. 
 

Poche de droite 

 
 

Fente de la 
Batterie 

Etape 1: Dévissez à 

la main 4 vis qui 
fixent la fente de la 
batterie. 

 
Etape 2: Pour éviter de perdre des vis, revissez-les 

dans leurs trous ou rangez 4 vis dans les poches 
gauche / droite du sac. 

 
 

   
Fente de la batterie 

 

Etape 3: Retirez 
légèrement le tiroir de la 
batterie. 

Connecteur du lanceur 
 

Etape 4: Débranchez le fil de la batterie du 
«connecteur du lanceur» 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poche de 
gauche 
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Connecteur de chargeur 

 

Etape 5: Retirez le tiroir de la 

batterie. Ouvrez le couvercle du 

«connecteur du chargeur».

 

Etape 6: Branchez le chargeur sur le «connecteur du 

chargeur». 
• LED sur le chargeur d'alimentation en rouge: la batterie 
est en cours de chargement 
• LED sur le chargeur d'alimentation en vert: la batterie est 
complètement chargé 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                Connecteur du lanceur 
 

Etape 7: Une fois la batterie complètement 

chargée, débranchez le câble du chargeur. 

Ouvrez le couvercle du «connecteur du 

lanceur». Dévissez les 4 vis du tiroir à piles à la 

main. Placez légèrement le tiroir de la batterie 

dans la structure du lanceur et connectez le fil 

de la batterie. 

Tiroir de batterie 

Etape 8: Placez 

complètement le tiroir de 

batterie dans la structure du 

lanceur. Vissez-les bien avec le 

tiroir à piles. 

POUR PLUS D'INFORMATIONS ET DE VIDÉO D'INSTRUCTION, VEUILLEZ VISITER 
WWW.SLINGERBAG.COM/SUPORT 

 
 
 
 

 

http://www.slingerbag.com/SUPORT
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CURSEUR DE REGLAGE DE LA HAUTEUR 

Le curseur de réglage donne à l'utilisateur la possibilité de modifier l'angle de lancement de la 

balle - l'angle de lancement est compris entre 10 et 40 degrés. 

1. Ouvrir la poche sur le côté. 

2. Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour libérer le curseur.  

3. Ajustez à l’angle souhaité.  

4. Tournez la molette dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour verrouiller le curseur. 

IMPORTANT: Verrouiller fermement la barre afin d'éviter les vibrations et le bruit 

 

1 2 & 3 4 



COMMANDES DU LANCE-BALLES SLINGER 

Grand Slam Pack User Guide 

11/20 
16 

 

 

 

1. DEMARRAGE: L'interrupteur d'alimentation met le lanceur sur «ON».  

 
2. CHARGEUR: Le chargeur de batterie se branche dans la prise du chargeur sur le 

tableau de bord. Le temps de charge pour une batterie complètement déchargée à la 

charge maximale est d'environ 6 heures. Veuillez charger la batterie pendant au 

moins 12 heures (toute la nuit) pour la première charge avant de l'utiliser. 

 

3. VOYANTS INDICATEURS DE BATTERIE : La batterie est complètement 

chargée lorsque les 4 voyants de L.E.D sont VERTS. Pendant l'utilisation, les 

L.E.D. clignotent en continu. 

 

4. RÉINITIALISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE: Pour réinitialiser ou remplacer la 

télécommande - voir «Instructions de la télécommande» à la page 17.  

 

5. BARRES DE PROTECTION: Protection du panneau de contrôle pour éviter les 

dommages en cas de frappe de balles. Nous vous recommandons de ne pas les 

supprimer. 

 

6. CADRAN DE VITESSE DE BALLE : Contrôle la vitesse des balles envoyées. La 

vitesse varie de 10 mph / 16 kmh à 45 mph / 73 kmh. 

 

 

7. HAUT-PARLEUR: Un bip retentit lors de l'utilisation du lanceur comme suit: 

• Bip court: lors de la mise sous tension du lanceur Slingshot T-One. 
 
• Bip court: lorsque vous appuyez sur la touche Marche / Arrêt de la télécommande.  
 
• Bip long: 15 secondes après avoir mis l'interrupteur de marche en position «ON» indiquant que 
le chargeur a commencé à tourner. 
 
• Bip court: lorsque vous appuyez sur le bouton d'arrêt sur «OFF» 

 
8. CADRAN DE LA FREQUENCE : Contrôle la fréquence d’envoi des balles entre 2 et 7 

secondes. 

 
9. LED OSCILLATEUR* : Indique quand l’oscillateur est sur «On» après avoir appuyé sur le 

bouton de la télécommande de l’oscillateur  

 

10. CONNECTEUR DE L’OSCILLATEUR*: Prise magnétique pour se connecter au câble de 
l'oscillateur.



TABLEAU DE BORD 
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LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE À DÉMARRAGE RAPIDE 
UNIQUEMENT 
Ce n'est qu'après que la batterie a été complètement chargée (comme ci-dessus) que le lanceur 
Slingshot T-One peut être utilisé sur le terrain.. 
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Veuillez ensuite suivre ces opérations de démarrage rapide:  

 
1. Positionnez le lance-balles Slingshot T-One sur le terrain dans la position de 

lancement souhaitée. Voir les positions suggérées en fonction du niveau de jeu (ci -

dessous). 

 

2. Ouvrez la partie avant inférieur pour afficher le lance-balle et accrochez le panneau 

avec le clip sur le côté gauche tout en regardant le lanceur. 

 

3. Ouvrez la partie supérieure du réservoir de balles. Assurez-vous que rien 

n'obstrue le réservoir de balles. Si tout est clair, chargez jusqu'à un maximum de 

nos 144 balles de tennis Slinger Dunlop recommandées. Veuillez noter qu'un 

fonctionnement optimal est obtenu avec 72 balles de tennis.  

 

4. Sur le tableau de bord, réglez les boutons de commande pour régler la 

«vitesse de balle» et la «fréquence de la balle» souhaitées. Voir les positions 

suggérées en fonction du niveau de jeu.  

 

5. Sur le côté droit du lance-balles (en le regardant), ouvrez la fermeture éclair pour afficher le 

curseur de réglage de la hauteur. Réglez le curseur d'élévation à l'angle de lancement 

souhaité entre 10 et 40 degrés. Voir les positions suggérées en fonction du niveau de jeu.  

 

6. Allumez maintenant l’interrupteur d’alimentation du lance-balles. 

 
7. Une fois les commandes configurées, prenez la télécommande et passez en position de 

joueur. 

 
8. Pointez la télécommande vers le lance-balles et appuyez une fois sur le bouton «Marche / 

Arrêt» du haut pour activer le mécanisme du plateau. Vous entendrez un seul «bip» pour 

signaler que la roue du lance-balles a démarré. Après 15 secondes, vous entendrez un 

deuxième «bip» signalant que le plateau d'alimentation tourne et que les balles commenceront à 

se lancer. 

 

9. La première balle met environ 10 secondes à partir. 

 
10. Commencez à jouer. 
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LANCE-BALLES SLINGSHOT T-ONE À DÉMARRAGE RAPIDE AVEC 
OSCILLATEUR 

Ce n'est qu'après que la batterie a été complètement chargée (comme ci-dessus) que le 

lance-balles Slingshot T-One peut être utilisé sur le terrain. 

Veuillez suivre ces étapes de démarrage rapide: 

 
1. Positionnez l'oscillateur sur le terrain dans la position de lancement souhaitée. 

Voir les positions suggérées en fonction du niveau de jeu.  

 

2. Assurez-vous que le logo Slinger® sur le dessus de l'oscillateur est orienté vers 

l'avant par rapport au filet et que les fentes d'emplacement des roues sont à l'arrière.  

 

3. Positionnez le lance-balles Slingshot T-One sur le dessus de l'oscillateur en vous 

assurant que les roues sont correctement placées dans les fentes fournies sur 

l'oscillateur. 

 

4. Connectez le câble de l'oscillateur via le connecteur magnétique à la position 

correspondante sur le panneau de commande du lance-balles. Vous entendrez un 

«bip» et une LED verte s'allumera au-dessus de la prise du connecteur de l'oscillateur.  

 

5. Ouvrez le panneau avant inférieur pour afficher le lance-balle et accrochez le panneau 

avec le clip sur le côté gauche tout en regardant le lanceur. 

 

6. Ouvrez le panneau supérieur du réservoir de balles. Assurez-vous que rien 

n'obstrue le chargeur de balles. Si tout est clair, chargez jusqu'à un maximum de nos 

144 balles de tennis Slinger Dunlop. Veuillez noter qu'un fonctionnement optimal est 

obtenu avec 72 balles de tennis. 

 

7. Sur le tableau de bord, ajustez les boutons de commande pour régler la «vitesse de balle» 

et la «fréquence de la balle» souhaitées. Voir les positions suggérées en fonction du niveau 

de jeu. 

 

8. Sur le côté droit du lanceur (pendant que vous le regardez), ouvrez la fermeture 

éclair pour afficher le curseur de réglage de hauteur. Ajustez le curseur d'élévation 

à l'angle de lancement souhaité entre 10 et 40 degrés. Voir les positions suggérées 

en fonction du niveau de jeu. 

Veuillez noter qu'après avoir ajusté le curseur d'élévation, veuillez vous assurer qu'il 

est complètement serré avant de démarrer le lance-balles. 

 

9. Allumez maintenant l'interrupteur d'alimentation du lance-balles. 

 
10. Une fois les commandes configurées, prenez la télécommande et jouez. 
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11. Pointez la télécommande vers le lance-balles et appuyez sur le bouton supérieur «On / 

Off». Vous entendrez un seul «bip» pour signaler que la roue du lance-balles a démarré. 

 

12. Pointez la télécommande vers le lance-balles et appuyez UNE FOIS sur le bouton «Marche 

/ Arrêt» de l'oscillateur pour activer l'oscillateur. L'oscillateur peut prendre 10 secondes pour 

commencer à osciller. 

 

13. Après 15 secondes, vous entendrez un deuxième «bip» signalant que le plateau 

d'alimentation tourne et que les balles commenceront à se lancer.  

 

14. Veuillez noter que les voyants LED clignotent en continu pendant le fonctionnement.  

 
15. La première balle peut prendre 10 secondes pour partir. 

 
16. Commencez à jouer ! 

 
 

INSTRUCTIONS DE LA TÉLÉCOMMANDE 
 

IMPORTANT: Votre lance-balles Slingshot T-One ne peut pas fonctionner 

sans la télécommande pour des raisons de sécurité. Veuillez NE PAS 

égarer la télécommande. 

La télécommande a 2 buttons: 

 
Pour activer / désactiver le lance-
balles 

 

Pour activer / désactiver l'oscillateur * 
 
 
 
 

COMMENT CHANGER LA TÉLÉCOMMANDE 

Si la télécommande doit être remplacée pour quelque raison que ce soit, veuillez suivre ces 

instructions pour synchroniser votre nouvelle télécommande avec votre lanceur. 

• Assurez-vous qu'il n'y a pas de balles à l'intérieur du sac.  
 

• Allumez le lance-balles. 
 

• À l'aide d'une petite épingle, appuyez 8 fois sur le bouton de réinitialisation (bouton de 
réinitialisation n ° 4 sur le panneau de commande). 

 

• Attendez 3 à 5 secondes. puis appuyez une fois de plus sur le bouton de réinitialisation pour 
terminer la synchronisation. 

 

BOUTTON SUPERIEUR 

BOUTTON INFERIEUR 



21 Grand Slam Pack User Guide 
11/20 

 

 

*Oscillator sold 

separately 

• Appuyez sur le bouton du haut de la télécommande pour entendre un bip indiquant que la 
connexion a réussi. 
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INDICATEURS L.E.D. DE LA BATTERIE 

Batterie L.E.D. Les voyants s'allument pour indiquer le niveau de 

charge de la batterie comme suit (en regardant le panneau de 

commande): 

 

• Le rouge indique une faible puissance 

 
• Le jaune indique une puissance moyenne. 

 
• Le rouge, le jaune, le vert, le vert indiquent une puissance moyenne à pleine 

 
 

Pour garantir le bon fonctionnement de la batterie: 
 

• Chargez la batterie immédiatement après utilisation.  
 

• Ne stockez pas la batterie déchargée. 
 

• Ne pas stocker plus de 30 jours sans recharge. 

 
• Ne stockez pas la machine dans un coffre fermé où 

les températures peuvent atteindre plus de 40 

degrés. 

 
 

L.E.D. DE L’OSCILLATEUR 

S'allume pour indiquer quand l'oscillateur est allumé après avoir appuyé sur le bouton 

Oscillateur de la télécommande. 
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Indicateur 
L.E.D. de la 

batterie 

 

 
L.E.D de 

l’oscillateur 
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PLACEMENT SUR LE COURT 

Le placement sur le terrain du Slingshot T-One Launcher dépend principalement des 

paramètres de vitesse de la balle et de l'angle de lancement de la balle.  

REMARQUE: La mauvaise qualité ou l'état des balles de tennis utilisées et les conditions 

météorologiques extérieures affecteront également la nécessité d'ajuster l'emplacement sur le 

court. 

 

Les illustrations ci-dessous peuvent être utilisées comme référence pour placer le 

Slingshot T-One sur le terrain pour les exercices / entraînements. 

 

A. RAMASSEUR DE BALLES 

Placement sur le court : Placez le lance-balles Slingshot T-One près d'une ligne latérale 

du même côté du terrain que le joueur.  

Angle: Placez le curseur sur la marque d'élévation de 40 degrés.  

Vitesse de la balle : Réglez sur DÉBUTANT. 

Fréquence de la balle : Réglez sur DÉBUTANT. 

 
B. DÉBUTANT 

Placement sur le court : Placez le lance-balles Slingshot T-One sur la ligne de service du 

côté opposé du filet au joueur. 

Angle: Placez le curseur sur la marque d'élévation de 30 degrés. 

Vitesse de la balle : Réglez sur DÉBUTANT. 

Fréquence de la balle : Réglez sur DÉBUTANT. 

 
C. INTERMEDIAIRE 

Placement sur le court : Placez le lance-balles Slingshot T-One près de la ligne de fond de court. 

Angle: Placez le curseur sur la marque d'élévation de 20 degrés. 

Vitesse de la balle : Réglez sur INTERMEDIAIRE. 

Fréquence de la balle : Réglez sur INTERMEDIAIRE. 

 
D. AVANCÉ 

Placement sur le court : Placez le lance-balles Slingshot T-One près de la ligne de fond de court. 

Angle: Placez le curseur sur la marque d'élévation de 20 degrés. 

Vitesse de la balle : Réglez sur AVANCÉ. 

Fréquence de la balle : Réglez sur AVANCÉ.
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CHANGER LA BATTERIE 

• Veuillez visiter wwww.slingerbag.com/FAQ 

 
• Ouvrez 4 vis du compartiment de la batterie (sur le côté gauche du lance-balles). 

 
• Tirez un peu le tiroir vers le haut et hors du lance-balles. 

 
• Relâchez avec précaution le connecteur électrique. 

 
• Ne coupez pas les sangles de batterie réutilisables. Appuyez simplement sur le connecteur 

latéral pour le libérer. 

 
• Ouvrez les 2 sangles réutilisables et retirez la batterie.  

 
• Placez la nouvelle pile dans le tiroir pile et serrez les 2 sangles réutilisables. 

 
• Rebranchez la nouvelle batterie au connecteur électrique. 

 
• Fermez le tiroir et vissez les 4 vis du boitier de la batterie 

 
 
 
 
 
 
 
 

2 
 

1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4 
 
 

3 

1 – Compartiment 

de la batterie 

 

 

– Connecteur 

électrique 
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DÉPANNAGE ET ENTRETIEN 
 

MAINTENANCE 
 

Après utilisation, des peluches de balle ou de la poussière sur le terrain peuvent 

généralement s'accumuler sur le fascia du lanceur. Il est préférable de l'éliminer en 

utilisant des cartouches d'air sous pression facilement disponibles ou en utilisant un 

chiffon humide. 

 

• Pour le nettoyage général, si possible, veuillez utiliser une cartouche d'air sous pression 
pour nettoyer. 

 
• Utilisez un chiffon humide pour essuyer les surfaces extérieures de la machine.  

 
• Ne grattez jamais la surface de votre lance-balles avec un objet pointu, et n'utilisez jamais 

d'abrasifs ou de solvants agressifs. 

 

• Les débris en vrac peuvent être aspirés hors du lanceur.  

 
• N'utilisez jamais de tuyau d'eau pour tenter d'éliminer les débris de l'intérieur de la 

machine. La pression de l'eau endommagera les composants électriques sensibles et 

augmentera le risque de choc électrique.  

 
 
 
 

 

STOCKAGE 
 

Les actions suivantes garantissent une durée de vie et des performances optimales de la batterie: 

 
• Lorsque le lance-balles n'est pas utilisé, il doit être stocké dans un endroit sec et propre. 

 
• Une exposition excessive au vent, à la pluie, à la lumière du soleil, etc. peut souvent 

interférer avec le fonctionnement des composants électriques sensibles et provoquer la 

décoloration et / ou d'autres dommages à l'extérieur du lance-balles Slingshot T-One. 

 

 
TESTS EN USINE 

Suivez ces étapes pour charger la batterie à l'aide du chargeur de câble intelligent. 

 
• Avant l'expédition, chaque lance-balles Slingshot T-One est entièrement testé. En 

conséquence, il pourrait y avoir des peluches de balle résiduelles à l'intérieur ou sur votre 

lance-balles et / ou d'autres marques à la suite de ce test.  
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DÉPANNAGE 
 

Pour plus d'informations, visitez: www.slingerbag.com/FAQ 
 

 

AVERTISSEMENT: VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE L'ALIMENTATION DU LANCE-

BALLES EST EN POSITION «OFF» AVANT D'ENQUÊTER TOUT PROBLÈME 

 Pour une aide supplémentaire ou spécifique, veuillez envoyer un e-mail à 
support@slingerbag.com 

 

 

 

PROBLEM 

 

CAUSE 

 

ACTION TO REQUIRED 

La balle ne s’envoie pas Une balle est coincée ÉTEINDRE L'ALIMENTATION 

et 

Retirez toutes les balles 

coincées dans le plateau 

d'alimentation. Vérifiez 

également qu'aucune balle 

n'est coincée dans la goulotte 

du lanceur 

La balle ne s’envoie pas Les balles de tennis et / ou la 

roue sont mouillées 

Les roues et / ou balles doivent 

être nettoyées et séchées. 

Retirez toutes les balles humides 

du réservoir. 

Le plateau d'alimentation 

ne tourne pas 

Une balle est coincée / trop 

de balles dans le réservoir 

ÉTEINDRE 

L'ALIMENTATION et 

retirer les balles coincées 

dans le réservoir 

La plaque d'alimentation 

ne tourne pas 

La télécommande «On» 

n'est pas activée. Pas 

d'alimentation de la batterie 

Debout face au côté du lance-

balles, appuyez une fois sur le 

bouton supérieur de la 

télécommande pour démarrer la 

rotation de la plaque 

d'alimentation. 

La plaque d'alimentation 

ne tourne pas 

Si le problème persiste Retour sous garantie 
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PROBLEME CAUSE ACTION NECESSAIRE 

 
 

 

Bruit et / ou 

vibrations intenses

Curseur de la barre 
d'élévation desserré

Serrez le curseur d'élévation

 
 

La batterie ne se 

charge pas et n'a pas 

de lumière lorsqu'elle 

est connectée à une 

prise de courant

 

Le câble du chargeur n'est 

pas complètement inséré 

dans le panneau de 

commande 

 

 Vérifiez toutes les connexions. 

Vérifiez que l'adaptateur de prise 

d'alimentation est correctement 

sélectionné et connecté.

 

L'oscillateur 

ne fonctionne 

pas 

 

L'oscillateur 

ne fonctionne 

pas 

 La fixation du câble 

magnétique doit être 

nettoyée 

 

Bouton de la 

télécommande 

non activé

 Assurez-vous que les deux extrémités 

du connecteur magnétique sont 

exemptes de débris, de poussière, etc. 

 

Avec le lance-balles «ON», 

appuyez sur le bouton inférieur de 

la télécommande pour activer le 

lance-balles. Lorsque l'oscillateur 

est connecté, une LED verte est 

allumée au-dessus de la prise du 

connecteur magnétique. 

 

L'oscillateur 

ne fonctionne 

pas 

 Si les éléments ci-dessus ont 

été vérifiés et toujours aucune 

action 

Retour sous garantie

Problèmes de tube 
rammasse-balles : 
balle coincée à 
l'intérieur du 
capuchon 
d'extrémité bleu 
endommagé

Problème 
connu 

Envoyez un e-mail à 

support@slingerbag.com pour un 

tube de remplacement 


